STATE OF CALIFORNIA - DEPARTMENT OF FINANCIAL PROTECTION AND INNOVATION

TRANSLATED NOTICE TO COSIGNER - PER SB633
DFPI-SB 633A (New 12-22)

TRANSLATED NOTICE TO COSIGNER (DEBT) - PER SB633

English:
NOTICE TO COSIGNER

You are being asked to guarantee this debt. Think carefully before you do. If the borrower doesn’t pay the debt, you will
have to. Be sure you can afford to pay if you have to, and that you want to accept this responsibility.

You may have to pay up to the full amount of the debt if the borrower does not pay. You may also have to pay late fees
or collection costs, which increase this amount.

The creditor can collect this debt from you without first trying to collect from the borrower. The creditor can use the
same collection methods against you that can be used against the borrower, such as suing you, garnishing your wages,
etc. If this debt is ever in default, that fact may become a part of your credit record.

This notice is not the contract that makes you liable for the debt.

Spanish:

AVISO AL COFIRMANTE

Le han pedido ser garante de esta deuda. Piénselo bien antes de aceptar. Si el prestatario no paga la deuda, usted
tendra que hacerlo. Asegurese de que va a poder pagar en caso de que tenga que hacerlo y de que quiere aceptar esta
responsabilidad.

Es posible que tenga que pagar el monto total de la deuda si el prestatario no paga. También es posible que tenga que
pagar multas por atraso o gastos de cobranza, lo cual aumenta dicho monto.

El acreedor puede cobrarle esta deuda a usted sin antes tratar de cobrérsela al prestatario. El acreedor puede utilizar los
mismos métodos de cobranza contra usted que aquellos que puede utilizar contra el prestatario, es decir que puede
demandarlo, embargar sus ingresos, etc. Si alguna vez hay un incumplimiento en el pago de esta deuda, este hecho
puede formar parte de su expediente de crédito.

Este aviso no es el contrato que lo vuelve responsable de la deuda.
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Tagalog:

PAUNAWA SA COSIGNER (KASAMANG LUMAGDA)

Hinihiling sa iyong garantiyahan ang utang na ito. Pag-isipang mabuti bago mo ito gawin. Kung hindi nagbayad ng utang
ang humiram, kakailanganin mong bayaran ito. Siguraduhing kaya mong magbayad kung kailangan mong gawin nito, at
na gusto mong akuin ang responsibilidad.

Maaaring kailanganin mong bayaran ang hanggang sa buong halaga ng utang kung hindi nagbayad ang humiram.
Maaaring kailanganin mo rin bayaran ang mga singil sa nahuling pagbabayad o ang mga gastos sa koleksyon, na
magtataas sa halagang ito.

Maaaring kolektahin ng creditor (nagpapautang) ang utang na ito mula sa iyo nang hindi muna sinusubukang mangolekta
mula sa humiram. Maaaring gamitin ng creditor ang mga parehong paraan ng pagkolekta laban sa iyo na maaaring
gamitin laban sa humiram, tulad ng pagsasampa ng kaso laban sa iyo, pagbawas mula sa mga suweldo mo, atbp. Kung
sakaling hindi mabayaran ang utang na ito, ang bagay na iyon ay maaaring maging bahagi ng iyong rekord ng kredito.

Hindi kontrata ang paunawang ito na magpapanagot sa iyo sa pagkakautang.

Vietnamese:

THONG BAO CHO NGU'O'l DONG KY TEN

Quy vj dang duwgc yéu cau bao Ianh khodn no nay. Hay suy xét k§ ludng trudc khi thuc hién. Néu bén vay khdng tra no,
quy vj s& phai dirng ra trad no. Hay dam bao quy vi cé dd kha nang thanh todn néu phai trd no va quy vi muén chip nhan
trach nhiém nay.

Quy vi c6 thé phai tra téi da toan bd s& ng néu bén vay khéng trd. Quy vi cling cé thé phai tra phi trd chdm hodc chi phi
thu no, khién cho s8 tién phai tra s& tidng cao hon.

Chu no c6 thé thu khodn ng nay tir quy vi ma trudc hét khong can c6 gang thu tir bén vay.

Chd ng cé thé st dung cac phuong phap thu no ddi vdi quy vi twong ty nhuw nhitng phuong phéap cé thé dwoc siv dung
d6i vdi bén vay, chang han nhu kién quy vi, sai ap lwong cla quy vi, v.v. Néu khodn no nay tirng bi sai hen thanh toan, thi
viéc sai hen d6 c6 thé dugc phan anh vao ho so tin dung cla quy vi.

Théng bao nay khéng phai I3 hop déng, khdng quy két trach nhiém cda quy vi ddi véi khodn no.
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